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MO6996 
 
EN 
Foldable beach wooden chair with low profile sitting position.  
 
Important: Please read the instructions before using the product for the first time and retain for future 
reference,  
Attention! Installation only by adults! Risk of injury from scissoring parts. 
 
Max. load limit: 95 kg. 
Dimensions: Length: 620 mm, width: 360 mm, height: 540 mm, seat width: 260 mm, length: 360 mm. 
 
ASSEMBLY INSTRUCTIONS:  
1. Remove all packaging. 
 
Warning. The packaging the chair is supplied in is not a toy. To avoid suffocation please keep out of 
reach of children and babies. 
 
2. Place the chair only on an even surface. 
3. Place the wooden piece with the back fabric (No. 1) into the smaller wood piece of the seat (No. 

2) as shown in the pictures below: 
 

  
 
Attention! Please make sure that the cross junctions are safely secured in place on all sides for 
maximum stability of the chair. 
 
Care instructions: 

• The chair should not be left out in the rain. 

• Dirt can be wiped off the frame with a damp cloth. 

• For safety reasons, the cloth is firmly fixed on to the frame. The cloth should not be taken off the 
frame (Risk of accident). Please store the chair in dry areas only. 

• Please let the chair dry thoroughly before next use or storage. 

• Please use packaging supplied when stroring the chair. 
 

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE 
REFERENCE: READ CAREFULLY. 
 
 



DE 
Zusammenklappbarer Strand-Holzstuhl mit niedrigem Sitz. 
 
Wichtig: Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem ersten Gebrauch des Produkts durch und bewahren Sie 
sie zum späteren Nachschlagen auf. 
Achtung! Montage nur durch Erwachsene! Verletzungsgefahr durch einschneidende Teile. 
 
Max. Belastungsgrenze: 80 kg. 
Maße:  Länge: 620 mm, Breite: 360 mm, Höhe: 540 mm. Sitzfläche: Breite: 260 mm, Länge: 360 mm. 
 
MONTAGEANLEITUNG:  
1. Entfernen Sie alle Verpackungen. 
 
Achtung! Die Verpackung, in der der Stuhl geliefert wird, ist kein Spielzeug. Um Erstickungsgefahr zu 
vermeiden, bewahren Sie sie bitte außerhalb der Reichweite von Kindern und Babys auf. 
 
2. Stellen Sie den Stuhl nur auf ebene Flächen. 
3. Setzen Sie das Holzstück mit dem Rücken (Nr. 1) in das kleinere Holzstück des Sitzes (Nr. 2), wie in 

den Abbildungen unten gezeigt: 
 

Achtung! Bitte achten Sie darauf, dass die Querstreben an allen Seiten sicher befestigt sind, um eine 
maximale Stabilität des Stuhls zu gewährleisten. 
 
Pflegeanweisung: 

• Der Liegestuhl sollte nicht im Regen stehen.  

• Verschmutzungen können mit einem feuchten Tuch vom Gestell abgewischt werden. 

• Aus Sicherheitsgründen ist der Stoff fest mit dem Gestell verbunden. Der Stoff darf nicht vom Gestell 
abgenommen werden (Unfallgefahr). Bitte lagern Sie den Stuhl nur in trockenen Räumen. 

• Bitte lassen Sie den Liegestuhl vor der nächsten Benutzung oder Lagerung gründlich trocknen. 

• Bitte verwenden Sie die mitgelieferte Verpackung, wenn Sie den Stuhl lagern.  
 

WICHTIG, BITTE AUFBEWAHREN: 
SORGFÄLTIG LESEN. 
 
FR 
Chaise de plage pliable en bois avec position assise basse. 
 
Important: Assurez-vous de lire les instructions avant d’utiliser le produit pour la première fois et de les 
conserver pour utilisation future. 
Attention: Installation seulement par des adultes! Risque de blessure lors d’utilisation des ciseaux. 
 
Limite de charge Max.: 80 kg. 
Dimensions : Longueur : 620 mm, largeur : 360 mm, hauteur : 540 mm, largeur d'assise : 260 mm, 
longueur : 360 mm. 
 
INSTRUCTIONS  D‘ASSEMBLAGE:  
1. Retirez tous les emballages. 

 
Attention. L'emballage dans lequel le fauteuil est livrée n'est pas un jouet. Pour éviter tout étouffement, 
veuillez tenir hors de portée des enfants et des bébés. 
 
2. Placez le fauteuil sur une surface plane uniquement. 
3. Placez la pièce de bois avec le tissu (n° 1) dans la plus petite pièce de bois du siège (n° 2), 

comme indiqué dans les images ci-dessous : 



Attention! Veuillez vous assurer que les jonctions transversales sont bien fixées de tous les côtés pour 
une stabilité maximale de la chaise. 
 
Instructions d’entretien 

• La chaise de doit pas être laissée sous la pluie 

• La poussière peut être retirée du cadre avec un chiffon humide. 

• Pour des motifs de sécurité, la toile est solidement fixée au cadre. La toile ne doit pas être retirée du 
cadre (risques d’accidents). Maintenir la chaise dans des endroits secs seulement. 

• Laisser la chaise sécher entièrement avant le prochain usage ou le rangement. 

• Veuillez utiliser l'emballage fourni lors du rangement du fauteuil. 
 

IMPORTANT, CONSERVER POUR 
RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE: LIRE 
ATTENTIVEMENT. 
 
ES 
Silla de playa plegable de madera con asiento de perfil bajo. 
 
Importante: lea las instrucciones antes de utilizar el producto por primera vez y consérvelas para 
futuras consultas.  
Atención: la instalación ha de realizarla únicamente una persona adulta. Riesgo de lesiones por 
piezas cortantes. 
 
Límite de carga máxima: 80 kg. 
Dimensiones:  Largo: 820 mm, ancho: 360 mm, alto: 540 mm. anchura del asiento: 260 
mm, longitud: 360 mm. 
 
INSTRUCCIONES DE MONTAJE:  
1. Retirar todo el embalaje. 
 
Advertencia. El embalaje en el que se suministra la silla no es un juguete. Para evitar asfixias, 
manténgalo fuera del alcance de niños y bebés. 
 
2. Coloque la silla únicamente sobre una superficie plana. 
3. Place the wooden piece with the back fabric (No. 1) into the smaller wood piece of the seat (No. 

2) as shown in the pictures below: 
Atención. Por favor, asegúrese de que los travesaños están bien sujetos en todos los lados para 
conseguir la máxima estabilidad de la silla. 
 
Instrucciones de cuidado: 

• La tumbona no debe quedar a la intemperie. 

• Utilice un paño húmedo para limpiar. 

• Por razones de seguridad, la tela está firmemente unida a la estructura. Para evitar accidentes, no 
retire la tela de la estructura. Guarde la silla únicamente en lugares secos. 

• Deje secar bien la silla antes de volver a utilizarla o guardarla. 

• Utilice el embalaje suministrado para guardar la silla. 
 

IMPORTANTE, CONSERVE ESTA 
INFORMACION PARA SU REFERENCIA, 
LEA ATENTAMENTE. 



IT 
Sedia da spiaggia pieghevole in legno con posizione seduta a basso profilo. 
 
Importante: leggere le istruzioni prima di utilizzare il prodotto per la prima volta e conservarle per 
future consultazioni. 
Attenzione: installazione solo da parte di adulti! Rischio di lesioni. 
 
Massimo. limite di carico: 80 kg. 
Dimensioni:  Lunghezza: 620 mm, larghezza: 360 mm, altezza: 540 mm, larghezza 
seduta: 260 mm, lunghezza: 360 mm. 
 
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO: 
1. Rimuovere tutto l'imballaggio. 
 
Avvertimento. L'imballo in cui viene fornita la sedia non è un giocattolo. Per evitare il soffocamento, 
tenere fuori dalla portata di bambini e neonati. 
 
2. Posizionare la sedia solo su una superficie piana. 
3. Posizionare il pezzo di legno con il tessuto dello schienale (n. 1) nel pezzo di legno più piccolo 

del sedile (n. 2) come mostrato nelle immagini seguenti: 
 
Attenzione! Assicurarsi che le giunzioni trasversali siano fissate saldamente in posizione su tutti i lati 
per la massima stabilità della sedia. 
 
Istruzioni: 

• La sedia non deve essere lasciata all'aperto o sotto la pioggia. 

• pulire il telaio con un panno umido. 

• Per motivi di sicurezza, il telo è saldamente fissato al telaio e non deve essere rimosso (rischio di 
incidenti). Si prega di conservare la sedia solo in aree asciutte. 

• Lasciare asciugare completamente la sedia prima del prossimo utilizzo o stoccaggio. 

• Per riporre la sedia, utilizzare l'imballaggio fornito. 
 

IMPORTANTE, CONSERVARE PER 
RIFERIMENTI FUTURI. LEGGERE 
ATTENTAMENTE. 
 
NL 
Foldable beach wooden chair with low profile sitting position.  
 
Belangrijk: Lees de instructies voordat u het product voor het eerst gebruikt en bewaar ze voor 
toekomstig gebruik,  
Let op: Installatie alleen door volwassenen! Gevaar voor letsel door schuivende delen. 
 
Max. belasting: 80 kg. 
Afmetingen: Lengte: 620 mm, breedte: 360 mm, hoogte: 540 mm, breedte zitting: 260 mm, lengte: 360 
mm. 
 
MONTAGE-INSTRUCTIES:  
1. Verwijder alle verpakking. 
 
Waarschuwing. De verpakking waarin de stoel wordt geleverd is geen speelgoed. Houd het buiten 
bereik van kinderen en baby's om verstikking te voorkomen. 
 
 



2. Plaats de stoel alleen op een vlakke ondergrond. 
3. Plaats het houten stuk met de stof aan de achterkant (nr. 1) in het kleinere houten stuk van de 

zitting (nr. 2) zoals op de onderstaande afbeeldingen: 
 
Let op! Zorg ervoor dat de dwarsverbindingen aan alle kanten goed vastzitten voor maximale stabiliteit 
van de stoel. 
 
Onderhoudsinstructies 

• De stoel mag niet in de regen staan. 

• Vuil kan met een vochtige doek van het frame worden afgeveegd. 

• Om veiligheidsredenen is de doek stevig op het frame bevestigd. De doek mag niet van het frame 
worden afgenomen (kans op ongelukken). Bewaar de stoel alleen in een droge ruimte. 

• Laat de stoel goed drogen voor volgend gebruik of opslag. 

• Gebruik de meegeleverde verpakking om de stoel te vervoeren. 
 

BELANGRIJK, BEWAAR DEZE 
INSTRUCTIES: LEES ZORGVULDIG. 
 
PL 
Składane drewniane krzesło plażowe z niską pozycją siedzącą. 
 
Ważne: Prosimy o zapoznanie się z instrukcją przed pierwszym użyciem produktu i zachowanie jej na 
przyszłość, 
Uwaga: Installation only by adults! Risk of injury by scissoring parts. Montaż tylko przez osoby dorosłe! 
Niebezpieczeństwo zranienia częściami nożycowymi. 
 
Maksymalne obciążenie: 80 kg. 
Uwaga: Installation only by adults! Risk of injury by scissoring parts. Montaż tylko przez osoby dorosłe! 
Niebezpieczeństwo zranienia częściami nożycowymi. 
 
INSTRUKCJA MONTAŻU:  
1. Usunąć wszystkie opakowania. 
 
Ostrzeżenie. Opakowanie, w którym dostarczane jest krzesełko, nie jest zabawką. Aby uniknąć 
uduszenia, należy przechowywać je w miejscu niedostępnym dla dzieci i niemowląt. 
 
2. Krzesło należy umieszczać wyłącznie na równej powierzchni. 
3. Umieść drewniany element z materiałem oparcia (nr 1) w mniejszym drewnianym elemencie 

siedziska (nr 2), jak pokazano na poniższych ilustracjach. 
 
Uwaga! Upewnij się, że połączenia krzyżowe są bezpiecznie zamocowane ze wszystkich stron, aby 
zapewnić maksymalną stabilność fotela. 
 
Instrukcja pielęgnacji 

• Krzesła nie należy pozostawiać na deszczu. 

• Brud można zetrzeć z ramy wilgotną ściereczką. 

• Ze względów bezpieczeństwa tkanina jest mocno przymocowana do ramy. Nie należy zdejmować 
szmatki z ramy (ryzyko wypadku). Proszę przechowywać krzesło tylko w suchych miejscach. 

• Proszę pozwolić fotelowi dokładnie wyschnąć przed następnym użyciem lub przechowywaniem. 

• Podczas przechowywania krzesła należy używać dostarczonych opakowań. 
 

WAŻNE, ZACHOWAĆ INTRUKCJE NA 
PRZYSZŁOŚĆ: PRZECZYTAJ UWAŻNIE. 


